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OGGETTO: Prodotto biocida: BRODITEC WB-25, BRODITOP NEXT BLOCK 25, DEVI L TOP 
SENSITIVE BLOCK 25, BRODITOP SENSITIVE BLOCK 25, BRODITOP NEXT 25, 
BRODITEC WB-25, ZED BF BLOCK 25 e RODIBROD SENSITIVE BLOCK 25. 
Trasmissione decreto di autorizzazione . 

• l 

Si trasmette, in allegato, il decreto dell ' autorizzazione all' immissione in commercio del biocida 

indicato in oggetto n. IT/20 18/00~8f;AUT del • 8 MAR. 2018 · 

Si rammenta, inoltre, che codesta Società ha l' obbligo, ex art. 5 del decreto del Ministro della Salute del IO 

febbraio 20 15 recante: "Disciplina dell'iter procedi mentale ai fini dell'adozione dei provvedimenti autorizzativi da 

parte dell'autorità competente previsti dal Regolamento (UE) n. 528/2012 del Parlamento europeo e del Consiglio 

del 22 maggio 20 12 relativo a lla messa a disposizione sul mercato e all'uso dei biocidi" (G.U. Serie Genera le, n. l 06 

del 09/05/20 15), di adeguare autonomamente gli stampati del prodotto alla vigente normativa in materia di 

etichettatura e a lle sue eventuali modifiche." 

Refercnte tecnico: Laura M usumeci- 06.5994 2 140 
email : l.musumcci@sanita. it 
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DIREZIONE GENERALE DEI DISPOSITIVI MEDICI E DEL SERVIZIO FARMACEUTICO 
UFFICIO l-AFFARI GENERALI E PRODOTTI D/INTERESSE SANITARIO DIVERSI DAl DISPOSITIVI MEDICI 

D.G.D.M.F/ I.5.i.d.2/2017/1038 
IT/2018/0o43J /AUT 

IL DIRETTORE 
VISTO l'art. 15 della legge 6 agosto 2013, n. 97, recante "Disposizioni per l' adempimento degli 
obblighi derivanti dall ' appartenenza dell 'Italia all 'Unione europea"- Legge europea 20 13; 
VISTO il Regolamento (UE) n. 528/2012 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 12 maggio 
20 12 relativo alla messa a disposizione sul mercato e sull ' uso dei biocidi ; 
VISTO il Regolamento di esecuzione (UE) n. 414/2013 che precisa la procedura di autorizzazione 
di uno stesso biocida, conformemente alle disposizioni del regolamento (UE) n. 528/2012 del 
Parlamento europeo e del Consiglio; 
VISTO il Regolamento di esecuzione (UE) n. 1380/2017 della Commissione del 25 luglio 20 17 che 
rinnova fino al 31 dicembre 2022 l'approvazione del BRODIFACOUM come principio attivo 
destinato all'uso nei biocidi del tipo di prodotto 14; 
VISTA l' istanza di cui alla nota del 12 dicembre 2017, registrata su registro R4BP3 con BC­
L V035856-03 , con la quale la società ZAPI S.p.A., con sede legale in via Terza Strada 12, 35026 
Conselve (PD), ha chiesto l'autorizzazione del prodotto biocida denominato BRODITEC WB-25, 
BRODITOP NEXT BLOCK 25, DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 25, BRODITOP 
SENSITIVE BLOCK 25, BRODITOP NEXT 25, BRODITEC WB-25, ZED BF BLOCK 25 e 
RODIBROD SENSITIVE BLOCK 25 con composizione di cui all'allegato l ; 
CONSIDERATO che la società ZAPI S.p.A. ha dichiarato che il prodotto è identicò al prodotto 
NEO-ACTIBLOCK-BROD della società ACTIVA S.r.l; 
VISTA la documentazione presentata dalla società istante; 

DECRETA: 
La Società ZAPI S.p.A. è autorizzata a mettere in commercio il prodotto biocida con le seguenti 
caratterist iche del prodotto biocida: 

DENOMINAZIONE 

TITOLARE DELL'AUTORIZZAZIONE E 
RESPONSABILE DELL'IMMISSIONE SUL 
MERCATO 

• Sede legale 
• Direzione Commerciale 

LMIE.MM 

BRODITEC WB-25 
BRODITOP NEXT BLOCK 25, 
DEVIL TOP SENSITIVE BLOCK 25, 
BRODITOP SENSITIVE BLOCK 25, 
BRODITOP NEXT 25, BRODITEC WB-25, 
ZED BF BLOCK 25, RODIBROD 
SENSITIVE BLOCK 25 
ZAPI S.p.A. 
Via Terza Strada 12, 35026 Conse lve (PD) 



OFFICINE DI PRODUZIONE 

SOSTANZA ATTIVA 
PT 
DESCRIZIONE PRODOTTO 

ZAPI S.p.A. 
Via Terza Strada 12, 35026 Conselve (PD) 

BRODIFACOUM CAS No. 56073-10-0 
14 
Esca Rodenticida in blocco paraffinato pronta 
all ' uso 

CONFEZIONI/TAGLIE Uso non professionale: confezioni da 1 Og fino 
a 300g, contenenti blocchi paraffinati pront~/~ 
all ' uso da lOg a 20g ' 
Uso professionale: confezioni a partire da 
1 ,5kg fino a 25kg, contenenti blocchi 
araffinati ronti ali 'uso, da l O o 20 

STABILITA' PRODOTTO 24 mesi 
NUMERO DI AUTORIZZAZIONE IT/2018/00u /Aut _ ,.. ur 
SCADENZA AUTORIZZAZIONE 31 dicembre 2022 
COMPOSIZIONE DEL PRODOTTO Vedi alle ato l (dato confidenziale) 
Si allega copia delle etichette. Le modifiche a tali etichette, non rientranti tra quelle indicate 
n eli ' allegato del regolamento di esecuzione (UE) n. 3 54/2013 della Commissione del 18 aprile 
20 13, possono essere apportate dalla società titolare autonomamente e sotto la propria 
responsabilità (allegato 2). L ' esatta denominazione del biocida dovrà comunque essere 
individuabile attraverso ).ma colorazione e un carattere unici in contrasto con le altre eventuali 
co lorazioni e caratteri usati nel testo degli stampati autorizzati. 
Avverso il presente atto è ammesso ricorso giurisdizionale presso il Tribunale Amministrativo 
Regionale competente entro il termine di sessanta giorni, ovvero ricorso straordinario al Capo 
dello Stato entro il termine di centoventi giorni. 
Il presente decreto viene redatto in duplice originale, di cui un esemplare è notificato m via 
amministrativa alla ditta interessata e l'altro è conservato agli atti di questo Ufficio. 
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fonti di cibo facilmente raggiungibili da parte dei roditori 
(ad esempio granaglie fuoriuscite o scarti di cibo). Inoltre, 
non ripulire l'a rea infestata appena prima del trattamen­
t o, dato che ciò disturba solamente la popolazione di rodi­
tori e rende più difficile ottenere l'accettazione dell'esca. Il 
prodotto deve essere usato unicamente all'interno del si­
stema di gestione integrata delle ìnfestazìoni {IPM), che 
include, fra l'altro, anche misure d'igiene e, dove possibile, 
metodi f isici di controllo. Considerare misure preventive di 
controllo (ad esempio: chiusura dei buchi, rimozione, per 
quanto possibile, di tutte le fonti di cibo e acqua) in modo 
da verificare la quantità di prodotto consumata e ridurre 
la possibi lità di re-intestazione. l contenitori con l'esca de­
vono essere posizionati nelle immediate vicinanze di luo­
ghi in cui l'attività dei rod itori è stata verificata in prece­
denza (ad esempio camminamenti, nidi, recinti d'entrata 
di bestiame, aperture, tane, ecc.). Ove possibile, fissare i 
contenitori per esca al suolo o ad altre strutture. l conteni­
tori per esche devono essere chiaramente etichettati se­
gnalando che contengono rodenticidi e che non devono 
essere rimossi o aperti. Quando il prodotto è utilizzato in 
aree pubbliche, le zone trattate devono essere segnalate 
durante il periodo di trattamento. Accanto alle esche, de­
ve essere reso disponibile un avviso·indìcante il rischio di 
avvelenamento primario e secondario da anticoagulante e 
le misure di primo soccorso da seguire in caso dì avvele­
namento. L'esca deve essere fissata in modo da non esse­
re tras::inata fuori dal contenitore per esche. Posizionare il 
prodotto fuori dalla portata di bambini, uccelli, animali 
domestici, animali da fattoria e altri animali non bersaglio. 

~::,Q: Posizionare il prodotto lontano da cibi, bevande e alimenti 
·~ ~~i per animali, nonché da utensili o superfici che possono 
~\\ entra re in contatto con il prodotto. Durante la fase di ma­
~polazione del prodotto, indossare guanti di protezione 
:_:~; ';::. ~ resistenti alle sostanze chimiche. Non mangiare, né bere, 

::o· M né fumare durante l'uso del prodotto. Lavare le mani e la 
pelle direttamente esposta do;Jo l'utilizzo del prodotto. Se 
il consumo dell'esca è basso rispetto alla dimensione evi­
dente dell'infestazione, valutare il riposizionamento dei 
punti esca in altri luoghi e la possibilità i cambiare tipo 

non sì osserva una dimìnuzio 
necessario determinarne la c ' 
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altri eiementi siano stati già esclusi, è probabile che vi sia­
no rod itori resistenti: considerare, quindi, ove disponibi le, 
l'uso di un rodenticida non-a nticoagulante o di un roden­
t icida anticoagulante più efficace. Considera re, inoltre, 
l'uso di trappole quale misura alternativa di controllo. Al 
termine del periodo di t rattamento rimuovere le esche 
rimaste o i contenitori co:1 le esche. Usare solo in conteni­
tori per esche a prova di manomissione, debitamente 
marcati con le seguenti informazioni: 3RODITEC WB-
25/BRODITOP NEXT 25/BRODITOP NEXT SLOCK 
25/BRODITOP SENSIT!VE BLOCK 25/ZED BF aLOCK 
25/DEVILTOP SE NSITIVE BLOCK 25/RODIBROD SENSITIVE 
BLOCK 25 - Autorizzazione n• IT/XXXX/XXXXX/AUT - So­
stanza attiva: brodifacoum - Contiene un rodenticida - In 
caso d'incidente, consultare un Centro Antiveleni o il 118 
(Emergenza Sanitaria) - Non spostare o apri re. Pericoloso 
per la fauna selvatica . 
DOSI E MODI IMPIEGO 
Uso all'interno di edifici Per il control lo del Topolino Do­
mestico (Mus musculus). 
Posizionare 20-40 g di BRODITEC WB-25/BRODITOP N:XT 
25/BRODITOP NEXT BLOCK 25/BRODITOP SENSITIVE 
BLOCK 25/ZED BF BLOCK 25/DEVILTOP SENSITIVC: 3LOCK 
25/RODIBROD SENSITIVE BLOCK 25 per contenitore, pari a 
1-2 esche in blocchi paraffinat i pronti all'uso da 20 gram­
mi ciascuno oppure pari a 2-4 esche in blocchi paraf.inatì 
pronti all'uso da 10 g ciascuno. Laddove dovessero essere 
necessari più contenitori posizionarli ad una distanza di 
circa 10-15 metri l'uno dall'altro e comunque ad una di­
stanza non inferiore ai 5 metri. l contenitori dovrebbero 
essere ispezionati ogni 2-3 giorni all' inizio del trattamento 
e poi almeno 5ettimanalme nte. Ciò al fine di verificare 
l'integrità dei contenitori, il consumo dell'esca, ed even­
tualmente per rimuovere le carcasse dei roditori. Quando 
necessario reintegrare l'esca. 
Seguire ogni ulteriore istruzione prevista dalle buone pra­
t iche pertir.enti. 
Uso all'interno di edifici Per il controllo del Ratto grigio 
(Rattus norvegicus) 
Posizionare 100-200 g di BRODITEC WB-25/BR:)DJTOP 
NEXT 25/BROD!TOP NEXT BLOCK 25/BRODITOP SENSITIVE 
BLOCK 25/ZED BF BLOCK 25/ DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 
25/ROCIBROD SENSITIVE BLOCK 25 per contenitore, pari a 
5-10 esche :n blocchi paraffinati pronti all'uso da 20 
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grammi ciascuno oppure pari a 10-20 esche in blocchi pa­
raffinati pronti all'uso da 10 g ciascuno. Laddove dovesse­
ro essere necessari più contenitori posizionarli ad una di­
stanza di circa 5-10 metri l'uno dall'altro e comunque ad 
una distanza non inferiore ai 5 metri. l contenitori do­
vrebbero essere ispezionati ogni 5-7 giorr.i all'inizio del 
trattamento e poi almeno settimanalmente. Ciò al fine di 
verificare l'integrità dei contenitori, il consumo dell'esca, 
ed eventualmente per rimuovere le carcasse dei roditori. 
Quando necessario reintegrare l'esca. Seguire ogni ulte­
riore istruzione prevista dalle buone pratiche pertinenti. 

Uso all'esterno, intorno agli edifici Per il controllo del Te­
polino Domestico (Mus musculus). 
Posizionare 20-40 g dì BRODITEC WB-25/BRODITOP NEXT 
25/BRODITOP NEXT BLOCK 25/BRODITOP SENSITIVE 
BLOCK 25/ZED BF BLOCK 25/DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 
25/RODIBROD SENSITIVE BLOCK 25 per contenitore, pari a 
1-2 esche in blocchi paraffinati pronti all' uso da 20 gram­
mi ciascuno oppure pari a 2-4 esche in blocchi paraffinati 
pronti all'uso da 10 g ciascuno. Laddove dovessero essere 
necessari più contenitori posizionarli ad una distanza di 
circa 5-10 metri l'uno dall'altro e comunque ad una di­
stanza non inferiore ai 5 metri. Proteggere l'esca dalle 
condizioni atmosferiche (ad es. pioggia, neve, ecc). Posi­
zionare i contenitori con l'esca in zone non soggette ad al­
lagamenti. l contenitori con le esche dovrebbero essere 
controllati alrr.eno ogni 2-3 giorni all'inizio del trattamento 
e cimena settimanalmente in seguito, al fine di contro llare 
se l 'esca è accettata, i contenitori sono integr' e per ri­
muovere i corpi dei roditori. Riempire nuovamente il con­
tenitore quando necessario. Sostituire le esche nei conte­
nitori se danneggiate dall'acqua o contaminate dalla spor­
cizia Seguire ogni ulteriore istruzione prevista da Ile juone 
pratiche pertinenti. 

Uso al l'esterno, intorno agli edifici Per il controllo del Rat­
to grigio (Rattus norvegicus). 
Posizionare 100-200 g di BRODITEC 1/vB-25/ BRODITOP 
1\EXT 25/BRODITOP NEXT BLOCK 25/ BRODITOP SEf'JSITIVE 
BLOCK 25/ ZED BF BLOCK 25/DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 
25/RODIBROD SENSITIVE BLOCK 25 per conte:1itore, pari a 
5-10"'-esche in blocchi paraffincti pronti all'uso éa 20 
grammi ciascuno oppure pari a 10-20 esche ir. blocchi pa­
raffinati pronti all'uso da 10 g ciascuno. 
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Laddove dovessero essere necessari più contenitori posi­
zicnarli ad una distanza di circa 5-10 metri l'uno dall'altro 
e comunque ad una distanza non inferiore ai 5 metri. Pro­
teggere l'esca dalle condizioni atmosferiche (ad es. piog­
gia, neve, ecc). Posizionare i contenitori con l'esca in zone 
non soggette ad allagamenti. l contenitori con le esche 
dovrebbero essere controllati almeno ogni 5-7 giorni 
all' inizio del trattamento e almeno settimanalmente in se­
guito, al f ine di controllare se l 'esca è accettata, i conteni­
tori sono integri e per rimuovere i corpi dei roditori. 
Riempire nuovamente il contenitore quando necessario. 
Sostituire le esche nei contenitori se danneggiate 
dall'acqua o contaminate dalla sporcizia. Seguire ogni ul­
teriore istruzione prevista dalle buone pratiche pertinenti. 

MISURE DI MITIGAZIONE DEL RISCHIO 
Ove possibi le, prima del trattamento, informare i possibili 
astanti della campagna di derattizzazione in corso. Per ri­
durre il rischio di avvelenamento secondario, ricercare e 
rimuovere a intervalli frequenti i roditori morti durante il 
t rattamento (ad esempio almeno due volte la settimana ). 
Quando si posizionano i contenitori vicino alle acque su­
perficiali (ad es. f iumi, !aghetti, corsi d'acqua, dighe, fosse 
di irr igazione) o sistemi di scolo, evitare che l'esca venga 
in contatto con l'acqua. Non applicare questo prodotto di­
rettamente nel!e tane. Il prodotto non deve essere usato 
per oltre 35 giorni senza una valutazione dello stato di in­
testazione e dell'efficacia del trattamento Non utilizzare le 
esche contenenti sostanze attive anticoagulanti come 
esche permanenti per scopi preventivi o di monitoraggio 
delle attività dei roditori. L'utilizzo di questo prodotto do­
vrebbe eliminare i roditori entro 35 giorni. In caso di so­
spetta inefficacia al termine del trattamento (ad esempio 
si osserva ancora attività di roditori), chiedere suggeri­
menti al fornitore di prodott o o chiamare un Servizio ci d i­
sinfestazione. Fra un'applicazione e la successiva, non la­
vare con acqua i contenitori per esche. Smalt ire i rodit ori 
morti seco:1do la normativa vigent e. Alla fine del tratta­
mento, smaltire l'esca non consumata e la confezione se­
cor.do la normativa vigente. Conservare in un luogo 
asciutto, fresco e ben ventilato. Conservare il contenitore 
chiuso e al r ipa ro da lia luce diretta d~erva re in 
un luogo inaccessibile per bambi~~~H;~arnçnàlNlome-
stici e da fattoria. ,., ··.-~ . .,, : 

A. / 

ALTRE INFORMAZIONI 
A causa della loro modalit à d'azione ritardata, i rodenticidi 
anticoagulanti possono richiedere dai 4 ai 10 giorni dopo 
l'assunzione dell'esca per essere efficaci. 
l roditori possono essere portatori di malattie. Non tocca­
re i rod itori morti con le mani nude: per il loro smalt imen­
to, utilizzare guanti o st rumenti quali pinze. 
Questo prodotto cont iene un agente amaricante ed un co­
lorante. 
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Etichetta e =ogl'c il1ustrativo 

BRODITEC WB-25 
BR OD/TOP NEXT 251/BRODJTOP NEXT BLOCK 

251/B ROD/TOP SENS/T!VE BLOCK 251/ZED BF BLOCK 
251/0EVILTOP SENSITIVE BLOCK 251/ROO/BROO SENSI­

T/VE BLOCK 251 

Esca rodenticida in blocco paraffinato pronta all'uso 

USO NON PROFESSIONALE 

AREA DI UTILIZZO INTERNO ed INTORNO AGLI 
EDIFICI 

Composizione: 
100 g di prodotto contengono: 
Brodifacoum (WCAS 56073-10-0) 
Denatonio aenzoato (N"CAS 3734-33-6) 
Coformulanti e sostanze appetibili q.b. a 

ATTENZIONE 

INDICAZIONI DI PERICOLO 

g0,0025 
g 0,001 

g 100 

H373 Può provocare danni al sangue in caso di esposizione 

prolungata o ripet uta . 

CONSIGLI DI PRU DENZA 

P102 Tenere fuori dalla portata dei bambini. 

P301+ P310 IN CASO DI lNGESTIONE: contattare immediata­
mente un CENTRO ANTIVELENI o un medico. 

P308 +P313 IN CASO di esposizione o di possibile esposizione, 

consultare un medico. 

P501 Smaltire il prodotto/recipiente in conformità alla rego­

lamentazione nazionale vigente 

PRODOTTO BIOCIDA (PT14) 

Autorizzazione del Ministero~u . 
IT /X:X.XX/XXXXX/ · T~ :: ·· .. · ·~ * 
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Titolare dell'autor izzazione Zapi S.p.A. via Terza Strada, 12 -
35026 Conselve (Padova)- T el. 049-9597737 

Officina di produzione ZAPI S.p.A. - Via Terza Strada, 12 -
35026 Conselve (PD) 

Confezione: confezioni da 10g fino a 300g, contenenti bloc­
chi paraffinati pronti all'uso da 10g o 20g ciascuno. 

Valid ità: 2 anni 

Lotto n. del 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Questo prodotto contiene una sosta.nza anticoagulante. Se 
ingerito, i sintomi, che possono essere ritardati, possono in­
cludere sanguinamento dal naso o dalle gengive. In casi gravi, 
possono manifestarsi ematomi e presenza di sangue nelle fe­
ci ed urine. 

Antidoto: Vitamina Kl somministrabile solo da personale 
medico/veterinario. 

In caso di: 

Esposizione cutanea, lavare la pelle con acqua e poi con ac­
qua e sapone. 

Esposiziore oculare, risciacquare gli occhi con acqua o con li­

quido per lavaggio oculare, tenere le palpebre aperte per al­
meno 10 minuti. 

Esposizione orale, sciacquare accuratamente la bocca con 
acqua. Non somministrare nulla per bocca ad una persona 
priva di sensi. Non provocare il vomito. 

In caso d' ingestione, contattare immediatamente un medico 
e mostrargli il cèntenitore o l'et ichetta del prodotto. Contat­
tare un medico veterinario in caso d'ingestione da parte di un 
animale domestico. 
CARATIERISTICHE TECNICHE 

BRODITEC WB-25/ BRODJTOP NEXT 25/BRODITOP NEXT 
BLOCK 25/BRODiTOP SENSITIVE BLOCK 25/ZED BF BLOCK 
25/DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 25/RODIBROD SENSITIVE 

BLOCK 25 è un'esca rodenticida in blocco pronta all'uso a ba­
se di Brodifacour1, sostanza attiva fortemente efficace con 
una singola ingestione. BRODITEC WB-25/BRODITOP NEXT 
25/BRODITO ? NEXT BLOCK 25/BRODITOP SENSITIVE BLOCK 
25/ZED BF BLOCK 25/DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 
25/RODIBROD SENSITIVE BLOCK 25 elimina top1 domestici e 

ratti (Mus musculus, Rattus norvegicus), senza destare alcun 
sospetto verso l'esca da parte degli altri componenti della co­
lonia. L'esca in blocco contiene sostanze zuccherine e ingre­
dienti alimentari che la rendono appetibile per le specie di 
roditori indicate. La consistenza del blocco risulta attrattiva 
per la naturale attitudine dei rod itori di rosicchiare e il conte­

nuto in paraffina rende l'esca particolarmente resistente ed 
adatta al suo impiego in ambienti umidi. BRODITEC WB-

25/BRODITOP NEXT 25/BRODITOP NEXT BLOCK 25/ BRODITOP 
SENSITIVE BLOCK 25/ ZED BF BLOCK 25/DEVILTOP SENSITIVE 
BLOCK 25/RODIBROD SENSITIVE BLOCK 25 ha un foro centra­
le che permette di fissarlo in modo stabile ai supporti dei 
contenitori di sicurezza delle esche (bait station). Questa ca­
ratteristica ha una doppia funzione: 

Facilita la verif ica del con.sumo di esca 
Riduce la possibilità di essere portato fuori dai comeni­
tori di sicurezza 

BRODITEC WB-25/ BRODITOP NEXT 25/BRODITOP NEXT 
BLOCK 25/BRODITOP SENSITIVE BLOCK 25/ZED i3F BLOCK 

25/DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 25/RODISROD SENS!TIVE 

BLOCK 25 contiene una sosta nza amaricante volta a preveni­
re l'ingestione accidentale da parte oei bambini. BRODITEC 
WB-25/BRODITOP NEXT 25/BRODITOP NEXT BLOCK 
25/BRODITOP SENSITIVE BLOCK 25/ZED 8? B:..CCK 

25/DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 25/ROD!BROD SENSITIVE 
BLOCK 25 può essere usato all'interno ed intorno degli edifci 
qua li, ad esempio, abitazioni, cantine, garage, ripostigli e 
giardini di proprietà. 
ORGANISM I TARGET 
Topoìino domestico (Mus musculus), sia giovani che adulti, 
Rat to grigio (Rattus norvegicus), sia giovani che adult i. 
MODALITÀ APPLICATIVE 
3ROD.TEC WB-25/BRODITOP NEXT 25/BRODITJP NEXT 
BLOCK 25/BRODITOP SENSITIVE BLOCK 25/ZED BF BLOCK 
25/DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 25/RODIBROD SENSITIVE 

3LOCK 25 è un'esca pronta all'uso in forma di blocco paraffi­
-:ato, da utilizzare esclusivamente in contenitori per esche a 
orova di manomissione, debitamente marcati, protette cagli 
agenti atmosferici, dall'ingestione d ' specie non bersaglio e 

da dispersione nell'ambiente. 
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INDICAZIONI PER L' USO E AWERTENZE 
Prima dell'uso leggere e seguire le istruzioni sul prodotto così 
come le informazioni in accompagnamento al prodotto o for­
nite presso il punto vendita. Considerare meccanismi di con­
trollo non-chimico (ad esempio trappole) prima di utilizzare 
prodotti rodenticidi. Rimuovere le fonti di cibo facilmente 
raggiungibiii da parte dei roditori (ad esempio granaglie fuo­
riuscite o scarti di cibo). Inoltre, non ripulire l'area infestata 
appena prima del trattamento, dato che ciò disturba sola­
mente la popolazione di roditori e rende più difficile ottenere 
l'accettazione dell'esca. l contenitori con l'esca devono esse­
re posizionati nelle immediate vicinanze di luoghi in cui 
l'attività dei roditori è stata verificata in precedenza (ad 
esempio camminament i, nidi, recinti d'entrata di bestiame, 
aperture, tane, ecc.). Ove possibile, fissare i contenitori per 
esca al suolo o ad altre strutture. Posizionare il prodotto fuori 
da lla portata di bam bini, uccelli, animali domestici, animal i da 
fattoria e altri animali non bersaglio. Posizionare il prodotto 
lontano da cibi, bevande e alimenti per animali, nonché da 
utensili o superfici che possono entrare in contatto con il 
prodotto. Non porre i contenitori per esche accanto a sistemi 
di drenaggio delle acque poiché l'esca potrebbe entrare in 
contatto con l'acqua. Non mangiare, né bere, né fumare du­
rante l'uso del prodotto. Lavare le man i e la pelle direttamen­
te esposta dopo l'utilizzo del prodotto. Alla fine del periodo di 
trattamento rimuovere le esche rimaste o i contenitori con­
tenenti le esche. Usare solo in contenitori per esche a prova 
di manomissione, debitamente marcati con le seguenti in­
formazioni: BRODITEC WB-25/BRODITOP NEXT 25/BRODITOP 
NEXT BLOCK 25/BRODITOP SENSITIVE BLOCK 25/ZED BF 
BLOCK 25/DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 25/RODIBROD SENSI­
TIVE BLOCK 25 - Autorizzazione n• IT/XXXX/XXXXX/AUT- So­
stanza attiva: brodifacoum- Contiene un rodenticida - In caso 
d' incidente, consultare un Centro Antiveleni o il 118 (Emer­
genza Sanitaria) - Non spostare o aprire. Pericoloso per la 
fauna selvatica. 
DOSI E MODI IMPIEGO 
Uso all'interno di edifici Per il controllo del Topolino dome­
stico (Mus musculus). 
Posizionare 20-LO g di BRODITEC WB-25/BRODITOP NEXT 
25/BRODITOP NEXT BLOCK 25~ ÌT~ SITIVE BLOCK 

' 

25/ZED BF BLOCK 25/D!M(TOP . . · SE'N~ E BLOCK 
25/RODIBROD SENS\T\VE BLOCK 25 per'<!OAteriito e, pari a 1-

. 2 '"h' io blocchi ''"fflootl pcootl •ll'u'o d• 20'g"mml d•· 
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scuno oppure pa ri a 2-4 esche in blocchi paraffinati pronti 
all'uso da 10 g ciascuno. Laddove dovessero essere necessari 
più contenitori posizionarli ad una distanza di circa 10-15 me­
tri l'uno dall'altro e comunque ad una distanza non inferiore 
ai 5 metri. l contenitori dovrebbero essere ispezionati ogni 2-
3 giorni all'inizio del trattamento e poi almeno settimanal­
mente. Ciò al fine di verificare l'integrità del contenitore, il 
consumo dell'esca, ed eventualmente per rimuovere !e car­
casse dei roditori. Quando necessario reintegrare l'esca. 
Uso all'interno di edifici Per il controllo del Ratto grigio (Rat­
tus norvegicus) 

Posizionare 100-200 g di BRODITEC WB-25/BRODITOP NEXT 
25/BRODITOP NEXT BLOCK 25/BRODITOP SENSITIVE BLOCK 
25/ZED BF BLOCK 25/DEVIL TOP SENSITIVE BLOCK 
25/RODIBROD SENSITIVE BLOCK 25 per contenitore, pa ri a 5-
10 esche in blocchi paraffinati pronti all'uso da 20 grammi 
ciascuno oppure pari a 10-20 esche in blocchi paraffinat i 
pronti all'uso da 10 g ciascuno. Laddove dovessero essere 
necessari più contenitori posizionarli ad una distanza di circa 
5-10 metri l'uno dall'altro e comunque ad una distanza non 
inferiore ai 5 met ri. l contenitori dovrebbero essere ispezio­
nati ogni 5-7 giorni all'inizio del trattamento e poi almeno 
settimanalmente. Ciò al fine di verificare l'integrità de! con­
tenitore, il consumo dell'esca, ed eventualmente per r imuo­
vere le carcasse dei rod itori. Quando necessario reintegrare 
l'esca. 

Uso all'esterno intorno agli edifici Per il controllo del Ratto 
grigio (Rattus norvegicus). 

Posizionare 100-200 g di BRODITEC WB-25/BRODITOP NEXT 
25/BRODITOP NEXT BLOCK 25/BRODITOP SENSITIVE BLOCK 
25/ZED BF !ìLOCK 25/DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 
25/RODJBROD S"ENSITIVE BLOCK 25 per contenitore, pari a 5-
10 esche in blocchi paraffinati pronti all'uso da 20 grammi 
ciascuno oppu re pari a 10-20 esche in blocchi paraffinati 
pronti all'uso da 10 g ciascuno. Lad dove dovessero essere 
necessari più contenitori posizionarli ad una distanza di circa 
5-10 metri l'uno dall'al tro e comunque ad una distanza non 
inferiore ai 5 metri. Posizionare i contenitori con ie esche in 
aree non soggette ad allagamenti. Sostituire le esche nei con­
tenitori se danneggiate da acqua o contaminate da sporcizia. 
l contenitori con le esche dovrebbero essere controllati aJ;. ­
meno ogni 5-7 giorni all'inizio del trattamento e almeno set­
timanalmente in seguito, al fine di controllare se l 'esca è ac-

Etichet:a e Foglio Illustrativo 

cettata, i contenitori sono integri e per ri:nuovere i corpi dei 
roditori. Riempire il contenit ore quando necessa rio. 

MISURE DI MITIGAZIONE DEL RISCHIO 
Considerare misure preventive di controllo al fine di favorire 
l'assunzione del prodotto e ridurre la probabilità di re­
intestazione (ad ese mpio ostruire possibili aperture, rimuove­
re potenziali fonti di cibo e beveraggio quanto più possibile). 
Non util izzare i rodenticidi anticoagulanti come esche per­
manenti (ad esempio per prevenire eventuali intestazioni o 
per monitorare attività dei roditori). L' utilizzo di questo pro­
dotto dovrebbe eliminare i roditori entro 35 giorni. In caso di 
sospetta inefficacia al termine del trattamento (ad esempio si 
osserva ancora attività di roditori), chiedere suggerimenti al 
fornitore di prodotto o chiamare un Servizio di disinfestazio­
ne Verificare la presenza di roditori morti e rimuoverli duran­
te il trattamento, almeno con la stessa frequenza di visit a dei 
contenitori per esche. Alla fine del trattamento, sma l~ire 

l'esca non consumata e la confezione secondo la normativa 
vigente. Alla fine del trattamento, smaltire l'esca non consu­
mata e la confezione secondo la normativa vigente. Conser­
vare in un luogo asciutto, fresco e ben ventilato. Conservare il 
contenitore chiuso e al riparo dalla luce diretta del sole. Con­
servare in un luogo inaccessibi le per bambini, uccelli, animali 
domestici e da fattoria. 

ALTRE INFORMAZIONI 
A causa della loro modalità d'azione ritardata, i rodenticid i 
anticoagulanti possono richiedere dai 4 ai 10 giorni dopo 
l'assunzione dell'esca per essere efficaci. l rod itori possono 
essere portatori di malattie. Non toccare i rod itori morti con 
le mani nude: per il loro smaltimento, utilizzare guanti o 
strumenti qua li pinze. Questo prodotto contiene un agente 
amaricante ed un colorante. 
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1. Administrative information 

1.1. Trade names of the product 

Market area 

ualy 

Trade name(s) 
BRODITEC WB-25 
BRODITOP NEXT 25 

ualy 
llaiY 
ttaiY 
llaiY 

BRODITOP NEXT BLOCK 25 
BRODITOP SENSITIVE BLOCK 25 
ZED BF BLOCK 25 

ualy 
ltaty 

DEVILTOP SENSITIVE BLOCK 25 
RODIBROD SENSITIVE BLOCK 25 

1.2. A uthorisation holder 

Authorisation number 

Noi defined 
Date of lhe authorisation 

Nol defined 
Expiry date of lhe authorisation 

Nol ~ned 
Nam~11hd address of the N a me 
autho ri.s~ion ho lder A ddress 

1.3. rj.Jnufacturers of the product 
Zapi S.p.A. 

spc_BRODITEC_WB-25_1T _en_201 712121 120.xml 

Not defined 
Noi defined 

of the manufacturer Via Terza Strada 12 35026 Conselve ltaly 

L Via Terza Strada 12 35026 Conselve ltaly 

1.4. Manufacturer(s) of the active substance(s) 

BAS num ber: 11 

Name of the manufacturer 

Address of the manufacturer 

Location of manufacturing s ites 

Activa S.r.l 

via Feltre, 32 201 32 Milano llaly 

Tezza S.r.l, via Tre Ponti 22 37050 S. Maria di Zevio (VR) llaly 

2. Product composition and formulation ., 
2.1. Qualitative and quantitative information on the composition of the product 

BAS EC number CAS 
number 259-980-5 number 
11 56073-10·0 
RB- Bait (ready for use) 

Common 
n a me 
Brodifacoum 

IUPAC name 
3·[3-(4'-bromobiphenyl- 4-yl)-1,2,3,4-tetrahydro -1-napthyl]-4-
hydroxycoumarin 

3. Hazard and precautionary statements 
Hazard s tatem ents May cause damage to organs (b/ood) through prolonged or repealed exposure . 

Precautionary statements Keep out or reach or chi ldren. 
IF SWALLOWED:Immedialely cali a POISON CENTER or a doctorlphysicianl. 

IF exposed or concemed:Get medicai advice. 
Dispose or contents to hazardous waste facilities in accordance with national regulations .. 

l 
l 
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Fu nction 
Active 
Substance 

Conteni (%) 
0.0025 
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4. Authorised use(s) 

4.1. House mice - professional - indoor 

Produci type(s ) PT14- Rodenticides (Pest contro!) 

Where relevant, an exact 
description of the authorised use 

Field(s) of use 

Category(ies) of users 

Target organisms 

Application method(s) 

Method Bait application 

Not relevant ror rodenticides 

lndoor 

Professional 

Scientific name Common name Oevelopme nt s tage 
Mus muscu/us House mouse Juveniles lo adults 

Ready-to-use wax block bait to be used in tamper-resistant bait stations. 

20 g - 40 g block bait per bait point. 

0.0025% 

lf more t han one bait station is needed, the minimum distance between bait stations should be of 5 meters. 

Pack s izes and packaging materia/ From 1,5 Kg up to 25Kg (containing rodenllcide baits of 10-20 gin wax blocks) 

Packaging materia!: PE/Aiuminium/Polyesther 

4.2.1. Use-spec ific instructions for use 

The bait stations should be visited at least every 2 to 3 days al the beginning of the treatment and al leasi weekly atterwards, in order to check whether the bait is accepted. lhe bail 
stations are intact and to remove rodenl bodies. Re-fili bait when necessary. 

4.2.2. Use-specific r is k mitigation measurés 

4.2.3. Where spec iflc to the use, the particulars of likely director indirect effects, first a id instructions and emergency measures to protect the environment 

When placing bait stations close to water drainage systems, ensure that bait contaci with water is avoided. 

4.2.4. Where specific lo the use, the instructions for safe disposal of the produci an d its packaging 

4.2.5. Where specific to the use, t he conditions of storage and shelf-life of the product under normal conditions of storage 

4.3. Rats- professional - indoor 

Produci type(s) 

Where relevant, an eKact 
description of the authorised use 

Field(s) of use 

Category(ies) of users 

Target organisms 

Applicatlo!' method(s) 

Method Bait application 

PT14- Rodenticides (Pest contro!) 

Not relevant for rodenticides 

lndoor 

Professional 

Scientific name 
Rattus norvegicus 

Common name 
Brown rat 

Development stage 
Juveniles to adulls 

De~n 
Ready~to~use wax block bait to be used in tamper·resistant bait stations. 

Rate: 

Dilution: 

Timing: 

100 g- 200 g per bait station. 

0.0025% 

lf more than one bait station is needed. the minimum distance between bail stat1ons should be of 5 meters 

Pack sizes and packaging materia! From 1,5 Kg up lo 25Kg (containing rodenticide baits of 10-20 gin wax blocks) 
Packaging materia!: PE/Aiuminium/Potyesther 

4 .4.1. Use-specific instructions for use 

The bait stations should be visited only 5 to 7 days after the beginning of the trea tment and a t least weekly afterwards. in order to check whether the bait is accepted. the bait stalions are 
1ntact and to remove rodent bodies. Re-fili bait when necessary. 

4.4.2. Use-specific r isk mitigation measures 

4·4·3· Where specific to the use, the particulars of likely director indirect effects, f irst a id instructions and emergency measures to protect the environment 

When placing bait stations close to waler drainage systems, ensure that bail contact wilh water is avoided. 

4 .4.4. Where speclfic to the use, the instructions for safe disposal of the produci an d its packaging 

4 .4.5. Where spec ific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the produci under norma l conditions of storage 

4.5. House m ice and Rats - professionals- around buildings 

Produc i type(s) PT14- Rodenticides (Pest contro!) 

1/C:/Users/c.ciocca-esterno/Downloads/spc _ BRODITEC _ WB-25 _ IT _e n _201712121120.xml 3/7 
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Where retevant, an exact_ 
description of the authonsed use 

Not relevant far rodenlicides 

Field(s) of use 

Calegory(les) of users 

Target organisms 

Applicalion method(s) 

Bail applicalion 

Olher 

Around buildings 

Professional 

Scientific name 
Mus muscutus 
Rattus norvegicus 

Common name Oevelopment stage 
House mouse JuvenUes to adults 
Brown rat Juveniles to adulls 

Mel Md 

oescription Ready-to-use wax block bait to be used in tamper-resistant bait stations. 

Rale: 

Oilution: 

Timing: 

House mice: 20- 40 g wax block bait per bait point; Brown rat: 100 g- 200 g wax block bait per bait point 

0,0025% 

11 more than one bait station is needed, the minimum dislance between bait stations should be or 5 meters. 

Pack siz ?\ nd packaging materia l Number of packed bags per packaging: ~ Gramslkg of bait per packed bag: frorn 1.5 Kg up lo 25Kg (containing rodenticide baits of 10-20 gin wax block) 

packagin lerial: PE/Aiuminium/Polyesther 

4.6.1- uf'Y~specific instructions far use 

_ Protec ait (rom the atmospheric condilions (e.g. rain, snow, etc.). Piace the bait stations in areas not liable to ftooding. . 
_ The bali stalions should be visited (far mice - at le asl every 2 to 3 days a t] (far rats - only 5 te 7 days alter] the beginning of the treatmenl and a t least weekly afterwards, m arder to check 
whether the bait is accepted. the bait stations are intact and to remove rodent bodies. Re-foll bait when necessary. 
_ Replace any bait in a bai! station in which bai! has bee n darnaged by water or contaminated by dir!. 

4.6.2. Use-specific risk mitigation measures 

Do not apply this produci directly in the burrows. 

4.6.3. Where specific to the use, the particulars of likely director indirect effects, first aid instructions and emergency measures to protect the environment 

When placlng bait stations close to surface waters (e.g. rivers, ponds, water channcls. dykes, ~rrigation ditches) or water drainage systems, ensure that bait contaci with water is avoided. 

4.6.4. Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the produci an d its packaging 

4 .6.5. Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the produci under norma l conditions of storage . , 

4.7. House mice- generai public- indoor 

Produci type(s) 

Where relevant, an exact 
description of the authorised u se 

Field(s) of use 

Category(ies) of users 

Target o rganlsms 

Applicalion method(s) 

Method Balt application 

Oescriptlon 

PT14- Rodenticides (Pesi contrai) 

Not relevant for rodenticides 

lndoor 

Generai pubi c (non-professional) 

Sclenti fic name 
Mus musculus 

Common name 
House mouse 

Development s tage 
Juveniles lo adults 

Ready-to-use wax block bait to be used in tamper-resistant bait statlons. 

Rate: .' l ' 20 g - 40 g wax block bail per bait point. 

Dilutlon: 0,0025% 

Timing/ 
lf more than one bait station is needed, the minimum distance between bait stations should be of 5 meters 

Pack sizes and packaging materia! Up lo 300 g (containing rodenticide baits of 10-20 g in wax blocks) 
Packaging material: PE/Aiuminiurn/Polyesther 

4.8.1. Use-specific instructions for use 

The_ bail stations should be visi ted al least every 2 lo 3 days at the beginning or the trealmenl and at least weekly aflerwards, in arder to check whether the bait is accepted. the bait 
stabons are 1ntact and lo remove rodent bodies. Re-fili bait when necessary. 

4.8.2. Use-specific risk mitigation measures 

4.8.3. Where specific to the use, the particulars of likely director indirect effects, first a id instructions and emergency measures to protect the environment 

For profess1onal use: 
When placing bait stal ions close to water drainage systems. ensure thal bail contaci with waler is avoided. 

4.8.4. Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the produci an d its packaging 

4.8.5. Where specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the produci under norma l conditions of storage 

4.9 . Rats- generai public- indoor 

Produce type(s) 

Where re levant, a n exact 
descrlption of the authorised use 

Field(s) of use 

Category(ies) of users 

Target organisms 

Application method(s) 

PT14 - Rodenticides (Pesi contrai) 

Not relevant for rodenlicides 

lndoor 

Generai public (non-professional) 

Scientific name 
Raltus norvegicus 

Common name Development stage 
Brown rat Juveniles to adults 
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Method 

oescription 

Rate: 

Oitution: 

Timlng: 

spc_BRODITEC_WB-25_1T _en_20 1712121120.xml 

Bait application 

Ready-to-use wax block bait to be used in tamper-resistant bai! stations. 

100 g- 200 9 per bai! point. 

0.0025% 

Il more than one bai! station is needed. lhe minimum distance between bait stat1ons should be of 5 meters. 

Pack slzes and packaging materia l Up lo 300 9 (containin9 rodenlic1de balts of 10-20 9 1n wax blocks) 
Packaging materia!: PEJAiuminium/Polyesther 

4 .10.1. Use-specific instructions for use 

The bait stations should be visited only 5 to 7_ days after the beginning of the treatment and a t least weekly afterwards. in order lo check whether the bai t is acceptcd. thc bait stations are 
mtact etnd to remove rodent bod1es. Re~fill ba1t when necessary. 

4 .10.2. Use-specific risk mitigation measures 

4
_1o.3! tryhere specific to the use, the particulars of likely director indirect effects, first aid instructions and emergency measures to protect the environment 

For pro~\ onal use: . 
When pl ,9 bait s tations close lo water drainage systems, ensure that bail contaci wilh water is avoided. 

4 .10.4 !\ere specific to the use, the instructions for safe disposal of the product and its packaging 

4 .10.5 here specific to the use, the conditions of storage and shelf-life of the product under norma l conditions of storage 

4.11. Rats - generai public- around buildings 

Produci type(s) PT14 - Rodenticides (Pesi contrai) 

Where relevant, an exact 
description of the authorised use 

Not relevant for rodenticides 

Field(s) of use Other 

Around buildings 

Category(ies) ol users 

Target organisms 

Generai public (non·professional) 

Application melhod(s) 

Method Bait application 

Scientific name 
Rattus norvegicus 

• l 

Common name Oevelopment stage 
Brown rat Juveniles to aUults 

Description 
Ready-to-use wax block baitto be used in tamper-resistant bait stallons 

Rate: 

Oilution: 

Timing: 

t 00 g - 200 g wax block bait per bait point. 

0.0025% 

lf more than one bait station is needed, the minimum distance between bait stahons shouki be of 5 meters. 

Pack sizes and packaging materia l Up lo 300 g (containing rodentic1de ba1ts of 10-20 g'" block ba1t) 
Packaging materia!: PEJAiuminium/Polyesther 

4.12.1. Use-specific instructions for use 

- Piace the bait stations in areas noi liable to flooding. 
• Replace any bait In a bait station in which ba il has bee n damaged by waler or contaminated by dirt. 
- The bM stations should be visited onty 5 lo 7 days alter the beginning of the trealment and alleasi weekly aflerwards, in arder to check whelher lhe bA111s accepted, lhe ba il stalions are 
inlact and to remove rodent bodies. Re-fili bait when necessary. 

4.12.2. Usej.specific risk mitigation measures 

Far professional use around buitdings: 
-Do not ~y th is produci directly in the burrows. 

4.12.3. Where specific to the use, the particulars of likely director indirect effects, first aid instructions and emergency measures to protect the environment 

Far professional use: 
When placing bait stations close to surface waters (e.g. rivers, ponds, water channels. dykes. imgation ditches) or water drainage systems. ensure thal bait contaci w1th water is avoided. 

4.12.4. Where specific to the use, the instructions for safe disposal of the produci and its packaging 

4.12.5. Where specific to the use, the conditions of s torage and s helf-life of the produci under normal conditions of storage 

5. Generai directions for use 

5.1. lnstructions for use 

Professional use: 
• Read and follow lh~ produci inlormation as well as any information accompanying the produci or provided al the point of sale before using 11. 
• Carry out a pre-ba111n9 survey of the infested area and an on-sile assessment in order to ldentily the rodent species. their places of activ1ty and delerm1ne the hkely cause an d the extenl 
of the 1nfestation. 
• Remove food which is readily attainabte far rodents (e.9. spilled grain or food wasle). Apart rrom th1s. do not ctean up the infested area JUSI before the treatment. as th1s only dislurbs lhe 
rodent population and makes bait acceptance more difficult to achieve. 
- The produci shoutd onty be used as part of an integraled pesi management (lP M) system. including. amongst others, hygiene measures and, where poss1ble. physical methods of 
contro!. 
- Co.nsider preventive contrai measures (e.g. plug holes, remove potential food ami drinking as far as possible) to improve product intake and reduce the ltkehhood of reinvasion. 
·Bali slatlons should be placed in lhe immediate vicinity of places where rodent activity has been previously observed (e.g. travel paths. nesting sites. feedlots. holes, burrows etc.). 
• Where poss1ble. bait stat1ons must be fixed to the ground or other structures. 
·Bali stations must be clearly labelled to show they contain rodenlicides and thallhey musi noi be moved or opened. 
· When lhe produci is being used in public areas. the areas treated should be marked during the treatment period and a notice explaining lhe risk of primary or secondary poisoning by lhe 
anh~oagulant as well as indicating the first measures to be taken in case of poisoning must be made available alongside the balts. 
· Ba11 should be secured so lhat il cannol be dragged away from the bali slalion. 
- Pl~ce the product out of the reach of children. birds, pets and farm animals and other non-target animals. 
·Piace the produci away from food. drink and an1mal feeding stuffs, as well as lrom utensils or surfaces that have contaci with these. 
· When us1ng the produci do not e al, dnnk or smoke. Wash hands and d~reclly e•posed sk1n allei using the produci. 
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uptake is low rela tive to the apparent size of the infestation, consider the replacement of bait stations to further places and the possibility to change lo another bait formulation. 
- 11 b~l a treatmenl period of 35 days bai ls are continued to be consumed and no declina in rodent activity can be observed. the likely cause has to be delermined. Where other elements 
- lf a ~~en exctuded, lt is likety that there are resistant rodents so considcr the use of a non..anticoagulant rodenticide, where available, or a more potent anticoagulant rodenticide. Also 

~~~=ider the use of traps as an alternative control measure. 

_ Remove lhe remaining bai t or lhe ba il stations at the end or lhe treatment period. 

Generai public use: . . . . . _ . 
R d and follow the producllnfonnallon as well as any ~nfonnabon accompany~ng the produci or provided allhe p01nt of sale before us~ng 11. 

- ea 
10 

the use of rodenlicide producls. non-chemical conlrol methods (e.g. l raps) should be cons1dered. 
: ~~~ove food which is readily aUainable for rodenls (e.g. spilled grain or food wasle). Apar1 from lhis. do noi clean up the infesled area jusl belare lhe trealmenl. as lhis only dislurbs the 

d 1 populatlon and makes bali acceptance more dlfficull lo ach1eve. 
:oB "-~ stations should be placed in lhe immediate vicinily where rodenl activily has been observed (e.g. lravel paths, nesting siles. feedlols, holes. burrows etc.). 
w"~ere possible. ba il stalions musi be fixed lo the ground or other slructures. 

: P l ce bali stalions out of lhe reach of children, birds, pels, fann animals and other non-targel animals. 
_ Pt:ce bait stations a~ay from food, drìnk_and animai feeding stuffs, as well as _from utensils ?r surfaces that have contaci with these. 
_ 

0 001 
piace bai t statlons near water dra~nage systems where they ca n come 1nto contaci w1th water. 

_ w~en using the produci do noi eal , drink or smoke. Wash hands and direclly ~xposed skin afler using the produci. 
_ Remove lhe remaimng bali or the bali s1a11ons at lhe end of the treatmenl penod. 

5.2. Risk mitigation measures 

e until ali safety precautions have been read and understood. 

_ Do noi eat, drink or smoke when using this product. 

_ Where poss1ble. prior lo the treatmenl infonn any possible bystanders (e.g. users of lhe lrealed arca and their surroundings) aboul lhe rodent control campaign [in accordance with the 

appt1cable code of good practice. il any)". 

_ To reduce risk of secondary poisoning, search for and remove dead rodents al frequenl inlervals during treatment (e.g. alleasi twice a week). [Where relevanl. specify il more lrequenl or 

daily inspection is required). 

- Products shall noi be used beyond 35 days withoul an evalualion of the sta le or lhe infeslalion an d of the efficacy of lhe lreatmenl. 

- Do noi use baits containing anticoagulant active substances as permanent baits for the prevention of rodent infestation or monitoring of rodent activities. 

- The produci information (i.e. label and/or leaftel) shall clearly show lhat: 

lhe produci shall noi be supplied lo lhe generai public (e.g. "for professionals only"). 

the produci shall be used in adequale tamper resista n l bail stations (e.g. "use in tamper resista n l bai l slalions only"). 

users shall properly la bel bai l slalions wilh lhe infonnation referred lo in section 5.3 of the SPC (e.g. la bel ba il stalions according lo lhe produci recommendalions"). 

- Using"1s produci should eliminale rodents wilhin 35 days. The produci information (i.e. label and/or leaftel ) shall clearly recommend lhal in case of suspecled lack of elficacy by lhe end 
of lhe lreatment (Le. rodent activity is stili observed), the user should seek advice from the produci supplier or cali a pesi control service. 

- Do no t wash the bail stations wilh water belween applications. 

- Dispose dead rodents in accordance with local requirements. 

For generai public use 
- Do noi handle unlil ali safely precautions have been read and understood. 
- Do n~t eat, dnnk or smoke when using this product 
- Cons1der preventive contrai measures (plug holes. remove potenlial food and drinking as far as possible) to improve produci intake and reduce the likelihood of reinvasion. 

-Do noi use anticoagulanl _rodenticides as perrnanenl bails (e.g. for prevention of rodent infestation or lo detecl rodenl activity). 
- The producl lnformallon (Le. label and/or leaftet) shall clearly show that: 
lhe produci shall be used in adequate tamper resistant bail stations (e.g. "use in tamper resistant bait slations only"). 
users shall properly la bel bM st~l1ons with lhe information referred to in secllon 5.3 or the SPC (e.g. "l abel ba il stalions according lo the produci recommendations"). 
• ~~lng lhls produci should el1m1nate rodenls within 35 days. The produci information (i.e. label and/or leaftel) shall clearly recommend thal in case of suspected lack of efficacy by lhe end 
0 1 e lrealmenl (i.e. rodent activity is stili observed), the user should seek advice from lhe produci supplier or cali a pesi control service. 
- Search for and remove_ dead rodenls during lrealment, alleasi as oflen as bail stalions are inspected. 
- D1spose dead rodents 1n accordance with local requirements. 

5.3. Particulars of likely director indirect effects, first aid instructions and emergency measures to protect the environme 

For professional and generai public use: 

- This produci ~ontains an anticoagulanl substance. Il ingesled, symptoms, which may be delayed. may include nosebleed and bleeding gums. In severe cases. lhere mAy be bruising and 
blood presen11n the faeces or unne. 

- Antidote: Vita m in K 1 administered by medicallveterinary personnel only. 
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- In case of: 

- Oermal exposure. wash skin with water and then with water and soap. 

- Eye expOsure, rinse eyes with eyes-rinse lìquid or water, keep eyes lids open at ieast 10 m1nutes. 

-Ora l exposure. rinse mouth carefully with water. Never give anything by mouth to unconscious person. Do not provoke vomiting. lf swallowed. seek medicai adv1ce immediately and show 

the producrs container or la bel. Contaci a veterinary surgeon in case of ingestion by a pet. 

Further instruction fa professional use: 
- Bait stations musi be labelled with the following information: "do not move or open": "contains a rodenticide"; "product name or authorisation number"; "active substance(s)" and "in case 

of incident, cali a polson centre. 
- Hazardous to wildlife. 

5.4. In tructions for safe disposal of the product and its packaging 

Al the end~ he treatment, dispose the uneaten bait and the packaging in accordante wilh local requirements. 

itions of storage and shelf-life of the product under norma l conditions of storage 

ry. cool and well ventila led piace. Keep the container closed and away from direct sunlight. 

- Stare in places prevented from the access of children, birds. pels and fanm animals. 

- Shelf life: 2 years 

6. Other information 
- Because of their delayed mode of action, anticoagulant rodenticides take fra m 4 to 1 O days to be elfective after consumption of the bai t. 
- Rodents ca n be disease carriers. Do not touch dead rodents with bare hands, use gloves or use tools such as tongs when disposing them. 

- This product contalns a bittering agent and a dye . 

l 
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